
Diese Kurzgebrauchsanweisung ersetzt nicht die Gebrauchsanweisung. Lesen Sie die
Gebrauchsanweisung und beachten Sie die Sicherheitshinweise und Warnungen.

Ce mode d'emploi abrégé ne remplace pas le mode d'emploi et les instructions de
montage. Lisez attentivement le mode d'emploi et respectez les consignes de sécurité
et mises en garde.

Deze verkorte gebruiksaanwijzing vervangt niet de uitgebreide gebruiksaanwijzing. Lees
de gebruiksaanwijzing en neem de veiligheidsinstructies en waarschuwingen in acht.

CM5300, CM5400, CM5500

Kurzgebrauchsanweisung
Mode d'emploi abrégé
Verkorte gebruiksaanwijzing

M.-Nr. 10 825 040 / 00de – fr – nl

Erste Inbetriebnahme / Première mise en service /
Ingebruikneming van het apparaat

1

2

3

4





Getränke zubereiten / Préparer des boissons / Dranken
bereiden



?

  

 : Weitere Getränke : Ristretto / Kaffee
lang / Caffè Latte / Heiße Milch / Milch-
schaum

 : Autres boissons : Ristretto / Café long /
Caffè latte / Lait chaud / Mousse de lait

 : Meer dranken : Ristretto / Caffè lungo /
Caffè latte / Hete melk / Melkschuim







?

 : Weitere Getränke : Ristretto / Kaffee
lang / Caffè Latte / Heiße Milch / Milch-
schaum

 : Autres boissons : Ristretto / Café long /
Caffè latte / Lait chaud / Mousse de lait

 : Meer dranken : Ristretto / Caffè lungo /
Caffè latte / Hete melk / Melkschuim



Gerät entkalken / Détartrage / Ontkalken

ca. 15 Min.
approx. 15 Min.

Gerät entkalken
OK

Détartrage
OK

Ontkalken
OK

Wassertank mit Entkalkungsmittel und
lauwarmem Wasser bis zur
Entkalkungsmarke   befüllen und
einsetzen

Remplir le réservoir à eau avec le
détartrant et de l'eau tiède jusqu'au
repère  et le remettre

Vul het waterreservoir met
ontkalkingsmiddel en lauw water tot
aan de ontkalkingsmarkering  en
plaats het reservoir in het apparaat

ca. 11 Min.
approx. 11 min.

Gerät entkalken / Détartrage / Ontkalken

Wassertank ausspülen und bis zur
Entkalkungsmarke  mit Frischwasser
füllen

Rincer le réservoir à eau et le remplir
d'eau fraîche jusqu'au repère 

Spoel het waterreservoir om en vul het
tot de ontkalkingsmarkering  met
vers water

ca. 2 Min.
approx. 2 min.

Abtropschale und Satzbehälter
einsetzen. Vorgang beendet

Mettre en place le bac d'égouttage
et le bac à marc. Opération
terminée

Plaats de opvangschaal en het
afvalbakje. Programma afgerond





Reinigung und Pflege / Nettoyage et entretien / Reiniging
en onderhoud

Brüheinheit entfetten / Dégraisser l'unité de percolation /
Filtersysteem ontvetten

ca. 15 Min.
approx. 15 Min.

OK

Brüheinheit entfetten und
Innenraum reinigen

OK

Dégraisser l'unité de percolation
et nettoyer l'intérieur

OK

Ontvet het filtersysteem en reinig
de binnenruimte

Brüheinheit händisch abspülen und
Innenraum reinigen

Rincer l'unité de percolation à la
main et nettoyer l'intérieur

Spoel het filtersysteem handmatig
af en reinig de binnenruimte

Brüheinheit entfetten / Dégraisser l'unité de percolation /
Filtersysteem ontvetten

Brüheinheit mit eingeworfener
Reinigungstablette einsetzen.
Tür schließen

Insérer la pastille de nettoyage
dans l'unité de percolation.
Fermer la porte.

Plaats het filtersysteem met daarin
een reinigingstablet. Sluit de deur.

Brüheinheit entfetten / Dégraisser l'unité de percolation /
Filtersysteem ontvetten

Leeres Gefäß mit 1000 ml Inhalt
unter Zentralauslauf stellen

OK

Disposer un récipient vide avec
1000 ml de contenance
sous la distribution centrale

OK

Plaats een leeg reservoir met
1000 ml inhoud onder de
koffie-uitloop

OK

ca. 11 Min.
approx. 11 min.

Brüheinheit entfetten / Dégraisser l'unité de percolation /
Filtersysteem ontvetten

Abtropschale und Satzbehälter
einsetzen. Vorgang beendet

Mettre en place le bac d'égouttage
et le bac à marc. Opération
terminée

Plaats de opvangschaal en het
afvalbakje. Programma afgerond




